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Luce ON
Light ON

Luce OFF
Light OFF

Luminosità (+) 
Brightness (+) 

Luminosità (-) 
Brightness  (-) 

Temperatura colore 
Color temperature 3000K

Temperatura colore
Color temperature 6000K

Variazione temperatura colore

Color temperature change
(3000K-4000K-6000K-Night light)

(3000K-4000K-6000K-luce no�urna)

Night light
Luce no�urna

Set up

Impostazioni

Memory func�on

Funzione di memoria

OFF   20S  

Max.5m

ON  3S

ON OFF
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SETUP
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Codice Operatore Economico SM26498 

VIVIDA INTERNATIONAL S.r.l. a socio unico  

Reset del telecomando 

Reset remote control 





Italia

1 Tu� i prodo� VIVIDA INTERNATIONAL sono realizza� in conformità alle norma� e e dire� e europee.

2 Il prodoto alla fine della propria vita deve essere smal�o separatamente dai rifiu� urbani.

3 La sorgente luminosa di questo apparecchio non è sos�tuibile, quando la sorgente luminosa raggiunge

il fine via deve essere sos�tuio l’intero apparecchio.

4 Questo prodoto con�ene una sorgente luminosa di classe di efficienza energe� a <E>.

United Kingdom

1 All of VIVIDA INTERNATIONAL products are manufactured in compliance with the European regula�ons
and direc� es.

2 At the end of its working life the product should be disposed of separately from urban waste.

3 The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the
whole luminaire shall be replaced.

4 This product contains a light source of energy efficiency class <E>.

Deutschland

1 Alle Produkten bei VIVIDA INTERNATIONAL erfüllen mit Europäischen Vorschrifen und Richtlinien.

2 Am Ende Seiner Nutzungsdauer muss das Geraet vom Hausmuell getrennt entsorgt werden.

3 Die Lichtquelle dieses Gerates ist nicht austauschbar; wenn die Lichtquelle das Ende seiner
Lebensdauer erreichen hat muB die gesamte Einheit ersetzt warden.

4 Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <E>.

Espana

1 Todos los productos VIVIDA INTERNATIONAL son realizados en conformidad con las norma� as y
direc� as europeas.

2 Al final de su vida ù�l el producto debe ser eliminado por separado de los residuos urbanos.

3
La fuente de luz de este disposi� o no es reemplazable; cuando la fuente de luz llega al final de su

vida, toda la unidad debe ser reemplazada.

4 Este producto con�ene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energé� a <E>.

France

1 Tous les produits VIVIDA INTERNATIONAL sont réalisés en accord avec les règlements et direc� es
européennes.

2 Le produit en fin de vie doit être éliminé séparément des déchets urbains.



3
La source lumineuse de ce disposi�f ne sont pas remplacables; lorsque la source de luminière ateint la

fin de sa vie, l’unité en�ère doit etre rempacéé.

4 Ce produit con�e t une source lumineuse de classe d’efficacité énergé�que <E>.

Россия

1 Вся продукция Vivida Interna�onal произведена в соответсвии с Европейским регламентом и
директивами.

2 После окончания рабочей жизни продукции, она должна быть утилизирована отдельно от
бытовых отходов.

3 Источник света этого светильника не заменяется, когда он перестанет светить, весь светильник

должен быть заменён.

4 Этот продукт содержит источник света класса энергоэффективности <E>.

Portugal

1 Todos os produtos VIVIDA INTERNATIONAL são fabricados em conformidade com os regulamentos e

dire� as europeus.

2 No final da sua vita ù�l, o produto deve ser eliminado separadamente dos resíduos urbano.

3 A fonte luminosa desta luminária não é subs�tuível; quando a fonte luminosa � er alcançado o seu fim de

vida ú�l, deverá subs�tuir toda a luminária.

4 Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiência energé� a <E>.


